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RIESGOS PARA EL AMBIENTE:
Este producto es tóxico para los peces. No aplique directamente en el agua, ni en áreas donde exista agua presente 
en la superficie ni en áreas entre mareas por debajo del promedio de la marea más alta. No contamine el agua 
cuando limpie el equipo o deseche el agua del enjuague o del equipo.  
INSTRUCCIONES PARA EL USO:
Constituye violación de la Ley Federal utilizar este producto de una manera distinta a la estipulada en la etiqueta.
IMPORTANTE: Mantenga fuera del alcance de los niños. No coloque en áreas que sean accesibles para los niños.
SERPIENTES
RESTRICCIONES DE USO: PARA USO EN EXTERIORES ÚNICAMENTE APLIQUE ÚNICAMENTE COMO SE INDICA EN 
LA ETIQUETA. Como repelente de las serpientes de cascabel (Genius Crotalus) y las serpientes jarreteras (Genus 
Thamnophis) en áreas alrededor de las casas, cabañas, tráilers, garajes, casas de servicio, graneros, montones de 
leña, montones de arena, contenedores de basura y canteros de flores. Este producto puede utilizarse únicamente 
alrededor de la periferia de los jardines. No utilice este producto en lugares donde se considera que ya existan 
serpientes.
Utilice en primavera, verano y otoño cuando las temperaturas en exteriores sean adecuadas para la actividad de las 
serpientes.
No aplique este producto en jardines ni en campos de cosechas para alimento o forraje. No use este producto cerca 
de los arroyos, estanques, piscinas ni suministros de agua.
INSTRUCCIONES PARA LA APLICACIÓN: Utilizando guantes, aplique SNAKE-A-WAY EN FRANJAS ALREDEDOR 
DEL ÁREA QUE DESEA PROTEGER. Haga franjas de 10 a 13 cm de ancho para repeler las serpientes jarreteras. Para 
las serpientes de cascabel, haga franjas de 20 a 31 cm de ancho. En los patios, rocíe ligeramente SNAKE-A-WAY 
sobre el área dentro de la franja de tratamiento.
Cuando disminuya el olor de SNAKE-A-WAY, su efectividad también puede disminuir. Si esto ocurre durante la 
estación cuando las serpientes están activas, trate nuevamente con suficiente cantidad del producto para restituir la 
intensidad original del olor. Es posible que sea necesario tratar nuevamente después de lluvias fuertes.

HAZARDS TO HUMANS & DOMESTIC ANIMALS 
CAUTION: Harmful if swallowed or absorbed through skin. Harmful if inhaled. Causes moderate eye irritation. 
Avoid contact with skin, eyes or clothing. Avoid breathing dust.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by the poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes.
• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, 

preferably mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. 
You may also contact the National Pesticides Information Center at 1-800-858-7378, 6:30AM to 4:30PM Pacific Time (PT), 
seven days a week for emergency medical treatment information. During other times, call the poison control center at 
1-800-222-1222.

This product is toxic to fish. Do not apply directly to water, or to areas where surface water is present or to intertidal 
areas below the mean high water mark. Do not contaminate water when cleaning equipment or disposing of equipment 
washwaters or rinsate. 

Using gloves, apply SNAKE-A-WAY IN BANDS SURRONDING THE AREA TO BE PROTECTED. 
Use bands 4 to 5 inches wide to repel garter snakes. For rattlesnakes, use bands 8 to 12 inches wide. In yards, lightly 
sprinkle SNAKE-A-WAY over the area within the treatment band. When the odor of SNAKE-A-WAY becomes faint, its 
effectiveness may be diminished. If this occurs during the season when snakes are active, retreat with enough of the 
product to restore the original odor intensity. Retreatment may also be necessary after heavy rains.

Store only in original container, in a cool, dry, and well-ventilated location inaccessible to 
children, and pets.

Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If
Empty: Place in trash or offer for recycling if available. If Partly Filled: Call your local solid waste agency for disposal 
instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain. 

NOTIFICACIÓN SOBRE PRECAUCIONES:
PELIGROS PARA LOS SERES HUMANOS Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS
PRECAUCIÓN: Dañino si lo traga o se absorbe a través de la piel. Dañino si lo inhala. 
Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos, la piel o la ropa. 
Evite respirar el polvillo.

Lleve consigo la etiqueta cuando vaya en busca de tratamiento.

Si lo traga:

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague la piel inmediatamente con abundante agua durante 15-20 minutos.
• Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamiento o a un médico

para solicitar tratamiento.

• Traslade la persona al aire libre.
• Si la persona no está respirando, llame al 911 o a una ambulancia y luego administre 
   respiración artificial, preferiblemente boca a boca, si fuese posible.
• Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamiento o a un médico para 

solicitar tratamiento.

• Mantenga el ojo abierto y enjuague con agua de forma lenta y suave durante 15-20 minutos.
• Retire los lentes de contacto, si los usa, después de los primeros cinco minutos, luego continúe 
enjuagando el ojo.

• Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamiento o a un médico para solicitar
tratamiento.

Lleve consigo el envase o la etiqueta del producto cuando llame a un centro de control de envenenamiento o al
médico o vaya a recibir tratamiento. También puede comunicarse con el Centro nacional de información sobre 
pesticidas al 1-800-858-7378, de 6:30 a.m. a 4:30 p.m. hora del Pacífico (PT), los siete días de la semana para 
información sobre el tratamiento médico de emergencia. A otras horas, llame al centro de control de 
envenenamiento al 1-800-222-1222.

Note: Seller warrants that this product complies with the specifications expressed in this label. 
To the extent consistent with applicable law, Seller makes no other warranties, and disclaims all 
other warranties, express or implied, including but not limited to warranties of merchantability 
and fitness for the intended purpose. To the extent consistent with applicable law, Seller’s liability 
or default, breach or failure under this label shall be limited to the amount of the purchase price. 
To the extent consistent with applicable law, Seller shall have no liability for consequential damages.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after first five minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.

It is a violation of federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
IMPORTANT: Keep out of reach of children. Do not place in areas accessible to children.

To repel rattlesnakes (Genus Crotalus) and garter snakes (Genus Thamnophis) from areas around houses, cabins, 
trailers, garages, utility houses, barns, woodpiles, sand piles, trash cans, and flower beds. This product may also be used 
around the periphery of gardens. Do not use this product at sites where snakes are believed to be already present.
Use in spring, summer, and fall when outdoor temperatures are conducive to snake activity.
Do not apply this product in gardens or in fields of crops grown for food or feed. Do not use this product near streams, 
ponds pools, or water supplies.

• Llame inmediatamente a un centro de control de envenenamiento o a un médico para solicitar tratamiento.
• Haga que la persona tome a sorbos un vaso de agua si puede tragar.
• No induzca el vómito a menos que así se lo haya ordenado un centro de control de envenenamiento o un 

médico.
• No administre nada por la boca a una persona inconsciente.

Si entra en 
contacto con 
la piel o la 
ropa:

Si lo inhala:

Si entra en 
contacto 
con los ojos:

NOTA PARA EL MÉDICO:

Nota: El vendedor garantiza que este producto cumple con las especificaciones expresadas en esta 
etiqueta. Hasta el máximo permitido por la ley que sea aplicable, el vendedor no otorga otras garantías 
y desconoce cualesquiera otras garantías, explícitas o implícitas, incluyendo pero sin limitarse a las 
garantías de comerciabilidad y adecuación para el fin previsto. Hasta el máximo permitido por la ley 
que sea aplicable, la responsabilidad civil u obligación por parte del vendedor, o el incumplimiento o 
insuficiencia de lo contemplado en esta etiqueta estará limitado al monto del precio de compra. 
Hasta el máximo permitido por la ley que sea aplicable, el vendedor no tendrá responsabilidad 
por los daños resultantes.  
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